
Start by thoroughly washing your vehicle. Take care to  
remove all dirt, debris, and stains from each running board in the 
areas corresponding to where the MidFlaps will be installed.

Park the vehicle on level ground. Begin with the driver’s side 
MidFlap installation.
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MidFlap

Thank you for purchasing the WeatherTech® No-Drill MidFlap. Please read this  
installation guide to thoroughly familiarize yourself with the steps to install the MidFlap 
on your vehicle. When properly installed, the WeatherTech® No-Drill MidFlap will  
provide you with years of protection.

Gracias por adquirir la Lodera Central Sin-Perforar 
de WeatherTech®. Lea esta guía de instalación para 
familiarizarse bien con los pasos de instalación de 
la Lodera Central en el vehículo. Cuando se instala 
correctamente, la Lodera Central Sin-Perforar de 
WeatherTech® le brinda años de protección.

Nous vous remercions d’avoir acheté la bavette 
garde-boue centrale sans perçage WeatherTech®. 
Veuillez lire ce guide d’installation pour bien vous 
familiariser avec les étapes d’installation de la 
bavette garde-boue centrale sur votre véhicule. 
Lorsqu’elle est installée correctement, la bavette 
garde-boue centrale sans perçage WeatherTech® 
vous procurera des années de protection.

Installation Instructions

  Tools Needed ES  Herramientas necesarias FR  Outils nécessaires

- Ratchet and 7/16" Deep Socket - Matraca y dado profundo de 7/16" - Rochet et douille profonde de 7/16 po

  Hardware ES  Accesorios FR  Quincaillerie

48MF566 Parts Kit:
(1) Allen Hex Key
(1) Plastic Plug Assembly Kit with 
     6 Plugs
(6) Flat Head Cap Screws
(6) Flat Washers
(6) Nylon-insert Locknuts

Juego de piezas 48MF566:
(1) Llave hexagonal
(1)  Juego de ensamblaje de tapones 

plásticos con 6 tapones
(6) Tornillos de cabeza plana
(6) Rondanas planas
(6)  Tuercas de seguridad con insertos 

de nylon

Trousse de pièces 48MF566 :
(1) clé hexagonale
(1)  trousse d’assemblage contenant  

6 attaches en plastique
(6) vis d’assemblage à tête plate
(6) rondelles plates
(6) contre-écrous à bague de nylon

Instrucciones de instalación Instructions d’installation

ES  Comience por lavar bien el vehículo. 
Asegúrese de quitar completamente la 
suciedad, los desechos y las manchas 
de cada estribo en las áreas donde se 
instalarán las Loderas Centrales.

ES  Estacione el vehículo en terreno 
plano. Comience con la instalación de  
la Lodera Central del lado del conductor.

FR  Commencez par bien laver 
votre véhicule. Assurez-vous 
d’enlever toute la poussière, tous 
les débris et toutes les taches de 
chaque marchepied dans les zones 
correspondant à l’endroit où les 
bavettes garde-boue centrales 
seront installées.

FR  Stationnez le véhicule sur un 
terrain nivelé. Commencez par 
l’installation de la bavette garde-
boue centrale côté conducteur.



5 Take (1) supplied flat washer and (1) supplied nylon-insert 
locknut and turn it on the screw thread to hold the MidFlap onto 
the running board so remaining hardware can be attached.

Repeat Steps 4 and 5 with the two remaining supplied plastic 
plugs and hardware with “LH1” being the outermost plug and 
“LH3” being the innermost plug on the running board.
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Locate a position on the running board where the MidFlap will 
be attached. (See diagram below)

3
Place the MidFlap marked “LH,” up to the underside of the 
running board while lining up to the holes in the board. Next, 
take the supplied plastic plug marked “LH2,” and place it in the 
middle hole of the running board. Then, take (1) supplied flat 
head cap screw and put it through the plug and MidFlap. 
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View Easy Installation Video · Ver video sobre instalación sencilla · Visionner une vidéo d’installation facile 
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ES  Localice la parte del estribo donde 
la Lodera Central será instalada. (Vea el 
diagrama a continuación)

ES  Tome (1) rondana plana provista y 
(1) tuerca de seguridad con insertos de 
nylon provista y gírela sobre la rosca 
del tornillo para sostener la Lodera 
Central en el estribo de manera que 
los accesorios restantes puedan ser 
instalados.

ES  Repita los pasos 4 y 5 con los 
dos tapones plásticos y los accesorios 
restantes provistos, con “LH1” como 
el tapón más externo y “LH3” como el 
tapón más interno del estribo.

ES  Coloque la Lodera Central que 
tiene la marca “LH” (lado izquierdo) 
en la parte inferior del estribo y alinee 
los orificios con los del estribo. Luego, 
tome el tapón plástico provisto que 
tiene la marca “LH2” y colóquelo en el 
orificio del medio del estribo. Luego, 
tome (1) tornillo de cabeza plana 
provisto y colóquelo en el tapón y la 
Lodera Central.

FR  Localisez un emplacement sur le 
marchepied où la bavette garde-boue 
centrale sera fixée (voir le schéma 
ci-dessous).

FR  Prenez (1) rondelle plate et 
(1) contre-écrou à bague de nylon 
fournis et vissez légèrement pour 
maintenir la bavette garde-boue 
centrale en place et permettre 
l’installation des autres attaches.

FR  Répétez les étapes 4 et 5 avec 
les deux attaches de plastique et la 
quincaillerie restantes en plaçant 
l’attache « LH1 » vers l’extérieur et 
l’attache « LH3 » vers l’intérieur du 
marchepied.

FR  Appuyez la bavette garde-boue 
centrale marquée « LH » sur la 
surface inférieure du marchepied 
en l’alignant avec les trous du 
marchepied. Prenez l’attache de 
plastique marquée « LH2 » et 
placez-la dans le trou au milieu du 
marchepied. Ensuite, prenez (1) vis 
d’assemblage à tête plate fournie et 
faites-la passer dans l’attache et la 
bavette garde-boue centrale.

View: underside of running board

ES  Vista: parte inferior del estribo

FR  Vue : dessous du marchepied

View: underside of running board

ES  Vista: parte inferior del estribo

FR  Vue : dessous du marchepied

View: underside of running board

ES  Vista: parte inferior del estribo

FR  Vue : dessous du marchepied
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With the MidFlap positioned correctly on the running board, 
fully tighten the (3) plug and fastener sets.

Once each locknut has been started on each screw thread, 
place and hold the supplied Allen hex key on top of one of the 
flat head screws. Then, use a ratchet and 7/16" deep socket 
on the corresponding locknut and tighten to a snug fit. Repeat 
for each fastener set.
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9 Install the passenger side MidFlap marked “RH,” repeating 
Steps 3-8.  

Congratulations!
Your new WeatherTech® No-Drill MidFlaps have been installed!

¡Sus nuevas Loderas Centrales  
Sin-Perforar de WeatherTech®  
están instaladas!

Vos nouvelles bavettes garde-boue 
centrales sans perçage WeatherTech® 
sont installées!

View Easy Installation Video · Ver video sobre instalación sencilla · Visionner une vidéo d’installation facile 
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ES FR¡Felicitaciones! Félicitations!

ES  Una vez que comenzó a enroscar 
la tuerca de seguridad en cada rosca 
del tornillo, coloque y fije la llave 
hexagonal provista sobre cada uno de 
los tornillos de cabeza plana. Luego, 
use una matraca y un dado profundo 
de 7/16" en la tuerca de seguridad 
correspondiente hasta lograr un calce 
firme. Repita el procedimiento con cada 
juego de sujetadores.

ES  Repita los pasos 3 a 8 para instalar 
la Lodera Central del lado del pasajero, 
que tiene la marca “RH” (lado derecho). 

ES  Con la Lodera Central correctamente 
en el estribo, ajuste por completo los (3) 
juegos de tapones y sujetadores.

FR  Lorsque tous les contre-écrous 
ont été légèrement vissés, insérez 
la clé hexagonale fournie dans l’une 
des vis à tête plate. Ensuite, à l’aide 
du rochet et de la douille profonde 
de 7/16 po, serrez la vis fermement. 
Répétez cette étape pour chaque 
attache.

FR  Installez la bavette garde-boue 
centrale du côté passager marquée 
« RH » en répétant les étapes 3 à 8. 

FR  Lorsque la bavette garde-boue 
centrale est fixée correctement au 
marchepied, assurez-vous que les 
(3) attaches sont vissées fermement.

View: underside of running board

ES  Vista: parte inferior del estribo

FR  Vue : dessous du marchepied

View: underside of running board

ES  Vista: parte inferior del estribo

FR  Vue : dessous du marchepied
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For warranty information, please visit 
www.WeatherTech.com/warranty or contact 
our customer support team at (630) 769-1500 
or (800) 441-6287.

Para información sobre la garantía, por favor 
visite www.WeatherTech.com/espanol/warranty 
o póngase en contacto con nuestro equipo de 
servicio al cliente a (630) 769-1500
o al (800) 441-6287.

For warranty information, please visit  
www.WeatherTech.ca/warranty or contact our 
customer support team at (888) 905-6287 
or (905) 549-2761

Para información sobre la garantía, por favor 
visite www.Weathertech.mx/warranty 
o póngase en contacto con nuestro equipo 
de servicio al cliente a 001 6307691500.

Pour plus d’informations sur la garantie, svp 
visite  www.WeatherTech.ca/fr/warranty ou 
contactez notre service à la clientele au
(888) 905-6287 ou (905) 549-2761
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